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Seilschwebebahn, P – 6570/Cableway, P – 6570
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Allgemeine Montagehinweise
Assembly Notes

Sammler.
-

tors.

Sicherheits- und Warnhinweise
Safety and warning information

Hinweise vor der Montage
Bevor Sie mit dem Zusammenbau beginnen, möchten wir Sie darauf 
hinweisen, dass ein ordnungsgemäßer und sicherer Betrieb nur dann 
gewährleistet werden kann, wenn Sie sich mit dieser Bedienungsanlei-
tung vertraut machen und die einzelnen Arbeitsschritte in der richtigen 
Reihenfolge (1, 2, 3, ..........) einhalten und beachten.

Bitte lesen Sie vor jedem Schritt den entsprechenden Teil der Anleitung 
genau durch. Sehen Sie sich die Zeichnungen an und stellen fest, wo 
welches Teil benötigt wird.

Bauteile die mit einem Maß versehen sind, sind Fensterscheiben.
Zusätzlich können die Fensterscheiben von innen für eine gleichmäßige-
re Lichtverteilung mit Seidenpapier beklebt werden. Schneiden Sie diese 
entsprechend den Abmessungen zu.

Für Bauteile die geklebt werden müssen, verwenden Sie  einen flüssigen 
Polystyrolkleber, der sparsam aufgetragen  werden muss. Prüfen Sie vor 
dem endgültigen Festkleben den Sitz und gegebenenfalls die Funktion 
der Teile.

Nuten, Schlitze und Löcher helfen Ihnen, die meisten Teile zu fixieren 
und sorgen für einen gut passenden Oberflächenbereich durch eine fes-
te Verbindung. Sollten Klebungen nicht genügend fest werden, können 
die Klebeflächen mit Schmirgelpapier oder einer feinen Feile angerauht 
werden.

Assembly Notes
Before starting the assembly of your cableway, we’d like to draw your 
attention to familiiarizing yourself with the Operating Instructions.  It is 
important that each individual step in the assembly and operation be 
carried out in the correct sequence (1, 2, 3, ...........).  Adherence to the 
sequence is essential to proper and safe operation of the model cable-
way.

Please read the appropriate part of these Instructions thoroughly and 
carefully before undertaking each step. Make sure you have studied 
the drawings and know exactly where each individual part has to be 
installed and/or assembled.

Components that have measurements are window foils.
In addition the windows can be stuck for a more uniform light distributi-
on from the inside with tissue paper. Cut them according to the dimen-
sions.

For components that have to be glued, use a liquid polystyrene glue that 
must be used sparingly. Check the fitting before final gluing and possibly 
the function of the parts.

Grooves, slits and holes are provided to aid you in fixing many parts in 
place and ensure proper surface component fit via rigid connection. If 
adhesions are not rugged enough for their purpose, the surfaces to be 
glued together can be roughened with sandpaper or a fine file.

Verwendete Symbole
Used Symbols
Bitte beachten Sie die in dieser Bedienungsanleitung verwendeten 
Symbole:

Please refer to the symbols used in this operating instructions:

Kleben
Glue

Klebeverbindung trocknen lassen
Let glued joint dry

Bauteile mit Klebeband fixieren
Secure the components with adhesive tape

Alle Maßangaben in mm
All measurements in mm

Anzahl der zu wiederholenden Arbeitsgänge
Number of repetitive working steps

Beachten
Attention
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Lieferumfang
Scope of delivery
Talstation/Bergstation
Valley station/Mountain station
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Montage – Bergstation/Teilmontage – Talstation
Assembly mountain station/Assembly valley station parts

Talstation/
Valley station

Bergstation
Mountain station
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Endmontage – Talstation
Final assembly valley station
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Notizen
Notes
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Notizen
Notes
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Brawa Artur Braun Modellspielwarenfabrik GmbH & Co. KG 
Uferstraße 24-30 · D-73630 Remshalden

Hotline +49 (0)7151 - 979 35 68
Telefax +49 (0)7151 - 746 62

http://www.brawa.de
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